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29 JUNE /JUNIO  2025 
 

SOLEMNITY OF SAINTS PETER AND PAUL, APOSTLES 
 

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
5:30pm Vigil Bilingual / Bilingüe (Cantor and organ) 

9:30am, 12:30pm Español (Coro) 
11am English (Choir and organ) 

6pm English (Cantor and Jazz trio) 
 

WEEKDAY SCHEDULE 
Monday through Thursday 

12pm English 
7pm Español 

 

Friday 4 July 
9am Bilingual 

NATIONAL HOLIDAY: INDEPENDENCE DAY 
(Parish Office closed) 

 

PARISH OFFICE HOURS 
10am – 7pm Weekdays / Entre semana 

10am – 5:30pm Saturdays / sábados 
 8:30am – 6pm Sundays / domingos 



PASTOR’S COLUMN  Columna del Pastor 
 

Dear Parishioners and Friends of Ascension, 
 

This year, June 29—the Solemnity of Saints Peter and Paul—
falls on a Sunday. When that happens, the Church sets aside 
the regular Sunday celebration to honor these two great 
pillars of our faith. This is a rare and special occasion, 
reminding us of the foundational role Peter and Paul played 
in the building of the Church, and why their legacy remains 
so vital for us today. 
Saints Peter and Paul are celebrated together, though they 
were very different men with distinct missions. Peter was a 
fisherman from Galilee, uneducated and impulsive, yet 
chosen by Christ Himself to be the "rock" upon which the 
Church would be built (Matthew 16:18). He was the first to 
confess Jesus as the Messiah, the one who walked on water 
in faith—and also the one who denied Christ three times. Yet 
through forgiveness and grace, Peter became the first pope, 
leading the early Christian community in Jerusalem and 
ultimately giving his life as a martyr in Rome. 
Paul, by contrast, was a Roman citizen and a highly educated 
Pharisee. Initially a fierce persecutor of Christians, Paul 
experienced a dramatic conversion on the road to Damascus. 
His encounter with the risen Christ changed the course of his 
life—and of Church history. Paul became the Church’s most 
tireless missionary, preaching the Gospel to the Gentiles, 
founding communities across the Roman Empire, and 
writing letters that form a significant portion of the New 
Testament. 
Together, Peter and Paul represent the full breadth of the 
Church’s mission: Peter symbolizes unity and authority, 
rooted in Christ’s commissioning of the apostles; Paul 
embodies the missionary zeal to take the Gospel to the ends 
of the earth. Though they sometimes disagreed, both gave 
everything—even their lives—for the sake of Christ and His 
Church. 
The Church places such importance on this solemnity that, 
when it falls on a Sunday, it takes precedence over the usual 
Sunday liturgy. This liturgical choice reflects not only 
historical reverence, but theological significance: Saints 
Peter and Paul are not just notable figures—they are enduring 
witnesses to the faith we profess every Sunday. Their 
combined legacy reminds us of the unity and universality of 
the Church, the call to fidelity and mission, and the courage 
required to live as disciples. 
Their feast day also reminds us of our own calling. Like Peter 
and Paul, we are not perfect—but we are chosen. We are 
invited to receive God’s mercy and to share His Good News. 
As we celebrate their feast, we pray for our Church—
especially for our Holy Father Pope Leo, the successor of 
Peter—that we may remain faithful to the apostolic 
foundation laid by these great saints. 
On Friday (July 4th) of this week, we celebrate Independence 
Day.  On this day, as a nation, we consciously give thanks to 
God for the many blessings we have received from Him.  On 
Friday, just one Bilingual Mass will be celebrated at 9:00 
AM. 

Perhaps is would be appropriate to ask the intercession of 
Saints Peter and Paul as we continue to pray for an end to 
war, violence, civil unrest, and in a special way for those 
involved in any of the many conflicts taking place in the 
mideast and ask God to grant us a much needed global peace. 
 

Peace, Fr. Kearney 
 

 

Queridos amigos y feligreses de la Ascensión, 
 

Este año, el 29 de junio —la Solemnidad de los Santos Pedro 
y Pablo— cae en domingo. Cuando esto sucede, la Iglesia 
reserva la celebración dominical habitual para honrar a estos 
dos grandes pilares de nuestra fe. Esta es una ocasión 
excepcional y especial, que nos recuerda el papel 
fundamental que Pedro y Pablo desempeñaron en la 
edificación de la Iglesia y por qué su legado sigue siendo tan 
vital para nosotros hoy. 
San Pedro y San Pablo son celebrados juntos, aunque fueron 
hombres muy diferentes con misiones distintas. Pedro era un 
pescador de Galilea, sin educación e impulsivo, pero elegido 
por Cristo mismo para ser la "roca" sobre la que se edificaría 
la Iglesia (Mateo 16:18). Fue el primero en confesar a Jesús 
como el Mesías, el que caminó sobre las aguas con fe, y 
también el que negó a Cristo tres veces. Sin embargo, 
mediante el perdón y la gracia, Pedro se convirtió en el 
primer papa, liderando la comunidad cristiana primitiva en 
Jerusalén y finalmente entregando su vida como mártir en 
Roma. 
Pablo, en cambio, era ciudadano romano y un fariseo con una 
educación superior. Inicialmente un feroz perseguidor de los 
cristianos, Pablo experimentó una conversión dramática en el 
camino a Damasco. Su encuentro con Cristo resucitado 
cambió el curso de su vida y de la historia de la Iglesia. Pablo 
se convirtió en el misionero más incansable de la Iglesia, 
predicando el Evangelio a los gentiles, fundando 
comunidades por todo el Imperio Romano y escribiendo 
cartas que constituyen una parte significativa del Nuevo 
Testamento. 
Juntos, Pedro y Pablo representan la amplitud de la misión de 
la Iglesia: Pedro simboliza la unidad y la autoridad, 
arraigadas en el mandato de Cristo a los apóstoles; Pablo 
encarna el celo misionero por llevar el Evangelio hasta los 
confines de la tierra. Aunque a veces discreparon, ambos lo 
dieron todo, incluso sus vidas, por Cristo y su Iglesia. 
La Iglesia concede tanta importancia a esta solemnidad que, 
cuando cae en domingo, prevalece sobre la liturgia dominical 
habitual. Esta elección litúrgica refleja no solo reverencia 
histórica, sino también significado teológico: San Pedro y 
San Pablo no son solo figuras notables, sino testigos 
perdurables de la fe que profesamos cada domingo. Su legado 
conjunto nos recuerda la unidad y universalidad de la Iglesia, 
el llamado a la fidelidad y la misión, y la valentía necesaria 
para vivir como discípulos. 
Su festividad también nos recuerda nuestra propia vocación. 
Al igual que Pedro y Pablo, no somos perfectos, pero somos 
elegidos. Estamos invitados a recibir la misericordia de Dios 
y a compartir su Buena Nueva. Al celebrar su festividad, 
oramos por nuestra Iglesia, especialmente por nuestro Santo 
Padre, el Papa León, sucesor de Pedro, para que 



permanezcamos fieles al fundamento apostólico establecido 
por estos grandes santos. 
El viernes 4 de julio de esta semana, celebramos el Día de la 
Independencia. En este día, como nación, damos gracias a 
Dios por las muchas bendiciones que hemos recibido de Él. 
El viernes se celebrará una sola misa bilingüe a las 9:00 a. m. 
Quizás sería apropiado pedir la intercesión de los santos 
Pedro y Pablo mientras seguimos orando por el fin de la 
guerra, la violencia y los disturbios civiles, y de manera 
especial por aquellos involucrados en cualquiera de los 
numerosos conflictos que tienen lugar en Oriente Medio, y 
pedir a Dios que nos conceda la tan necesaria paz mundial. 
 

Paz, Padre Kearney 
  

READINGS FOR THE WEEK  Lecturas de la semana 
 

Sunday SAINTS PETER AND PAUL, APOSTLES 
Solemnity Vigil: Acts 3:1-10/Gal 1:11-20/Jn 21:15-19 Day: 
Acts 12:1-11/2 Tm 4:6-8, 17-18/Mt 16:13-19  
Monday (Thirteenth Week in Ordinary Time) [The First 
Martyrs of the Holy Roman Church] Gn 18:16-33/Mt 8:18-22  
Tuesday [USA: Saint Junípero Serra, Priest] Gn 19:15-29/Mt 
8:23-27  
Wednesday Gn 21:5, 8-20a/Mt 8:28-34  
Thursday Saint Thomas, Apostle Eph 2:19-22/Jn 20:24-29  
Friday [USA: Independence Day] Gn 23:1-4, 19; 24:1-8, 62-
67/Mt 9:9-13 
Saturday [Saint Anthony Zaccaria, Priest; USA Saint Elizabeth 
of Portugal; BVM] Gn 27:1-5, 15-29/Mt 9:14-17  

CALENDAR  Calendario 
X MASS INTENTIONS  Intenciones de Misas 

Saturday 06.28 
12-3pm  Welcome Table Meal (Parish center)  
4pm  Confessions 
5:30pm  Bilingual Vigil mass 
  X Víctor Manuel Valentín, Ramón Martínez, 
  José Leonardo Martínez, Pura Báez, Debbie 
  Figueroa 
7-9pm  Luggage drop-off for Mission trip (Parish center) 
Sunday 06.29 
SOLEMNITY OF STS PETER AND PAUL 
9:30am  Misa en español with music (“Walkirios”) 
  X Benditas ánimas del purgatorio, Antonio De 
  Coo, Lidia Pichardo, Manuel Pichardo 
11am  English mass with cantor (Youth Sunday) 
  X Marge Manno, John A. Hurley, Eligia  
  Bossbaly 
12-12:45pm Coffee hour (107th St sidewalk)  
12:30pm Misa en español with Mariachi band 
  X Melida Guzmán, Acción de gracias por la 
  sanación de Nelson Ramos y su familia, Flora 
  Heres, Sebastián Heres 
6pm  English mass with Jazz music 
Monday 06.30 
12pm   English communion (Thom Sesma) 
7pm  Misa en español  
  X Benditas ánimas del purgatorio 
 
 
 
 

Tuesday 07.01 
12pm   English mass 
7pm  Misa en español 
  X Benditas ánimas del purgatorio, Augusto 
  Madera 
Wednesday 07.02 
12pm   English communion (Thom Sesma) 
6:30pm  Men’s Group (Parish center) 
7pm  Misa en español 
  X Benditas ánimas del purgatorio, Rafael de 
  Peña 
Thursday 07.03 
10am  Spanish funeral: Carlos de Oca 
12pm  English mass 
7pm  Misa en español 
  X Benditas ánimas del purgatorio 
Friday 07.04 
NATIONAL HOLIDAY: INDEPENDENCE DAY 
Offices closed 
9am  Bilingual Mass 
Saturday 07.05 
4pm  Confessions 
5:30pm  Bilingual Vigil Mass 
  X Valentín Valverde Pacheco, Julia Rebeca 
  Valverde, Ernesto German, Ariel J. Valdez 
Sunday 07.06 
9:30am  Misa en español with music (“Walkirios”)  
11am  English mass with Cantor and organ 
12:30pm Misa en español with Mariachi band  
6pm  English mass with Jazz music 
  

Thank you for your weekly support of Ascension.  
Last week’s collections: 
$4,912 (Corpus Christi) 

$7,899 (Dominican Republic Mission Trip) 
 

Please consider a gift of any amount through FlockNotes: 
 

 
 

For giving through Faith Direct, another online platform: 
 

   

 

 

All are welcome. / Todos son bienvenidos. 
 

Newcomers and visitors: 
Following mass you are encouraged to introduce yourself to 
the ushers and complete a visitor’s card. Interested in receiving 
Flocknotes/Parish news? Please use the QR code: 
 

 



 
 
 

 
 
 

 

 
 

Parish Picnic / Picnic Parroquial 
 

Sunday, July 20th / Domingo, 20 de julio 
 

Fun, food and relaxation / 
Diversión, comida y relajación 

@ Krucker’s Picnic Grove en Pomona, NY 
 

Meal cost / Costo de comida: $70 pp (adults/adultos); 
$25 per child / por niño (5 -13) 

 
Includes light breakfast, lunch, dinner, beverages, and snacks. / 
Incluye desayuno ligero, almuerzo, cena, bebidas y meriendas. 

 
Bus transportation / transporte en autobús: $20 pp 

 
Departure from Ascensio / 

Salida de la Ascensión: 9:00 am 
Return / regreso: 7:00 pm 

 
Tickets can be purchased in the Parish Office, 

or by contacting Mery Madera at 646-812-8002. / 
Los boletos se pueden comprar en la Oficina Parroquial, 

o llamando a Mery Madera al 646-812-8002. 
 

Those interested in driving in their own vehicles, 
Krucker’s address / 

Los interesados en ir en sus propios vehículos, 
la dirección de Krucker:  

 
81 Call Hollow Rd, Pomona, NY 10970. 845-354-9832 


